
STORAgE CABINET

Excessive or concentrated loads can cause a shelf to

collapse and cause injury. Do not put more than 180

lbs. distributed load on each shelf or on top of cabinet.

Sharp edges may cause injury. Take care when han-

dling metal parts.

wARNINg

Read all instructions and review illustrations before

installing.

Tools required for assembly:

Level

Illustration 1

Illustration 2
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Leveling Instructions (refer to Illustration 1):

1. Remove all contents from storage cabinet.

2. Locate leveling glide at each front bottom corner of cabinet.

3. To access leveling glides, have an assistant tip cabinet rear-
ward slightly and hold.

4. While the cabinet is tipped, adjust leveling glides by turning
the glides (clockwise to lower cabinet/counter-clockwise to
raise cabinet) with your hand.

5. After adjusting leveling glides, tip cabinet forward until cab-
inet is setting on leveling glides. Use the level to check cab-
inet (front-to-back and side-to-side).

6. Repeat Steps 3 through 5 until cabinet is level.

Shelf Protector Bumper Installation (refer to Illustration 2):

1. Remove protective backing from felt bumper (from hard-

ware pack).

2. Install felt bumper onto edge of shelf as shown.

3. Repeat this procedure for remaining felt bumpers.

Shelf Adjustment (refer to Illustration 3):

1. Remove contents from shelf.

2. Raise rear of shelf to disengage shelf from each lance on
rear of cabinet.

3. Lift shelf out of shelf support clips at front of cabinet.

4. Relocate shelf support clips to desired location.

5. Place front of shelf into shelf support clips.

6. Place rear of shelf into each lance on rear of cabinet and
push down firmly.

7. Ensure rear of shelf is fully seated into each lance on rear
of cabinet and front of shelf is locked under tabs on each
shelf support clip.
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Illustration 3

IMPORTANT

To ensure proper door operation, level cabinet before use.

Two or more people are required to level this cabinet.

Tip cabinet to adjust

leveling glides

Leveling glide

Left hand door

Felt bumper

Shelf

Inside front flange of cabinet

Shelf support clip

Tab

Front of

shelf
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ARMOIRE DE RANGEMENT

Des charges excessives ou concentrées peuvent faire

tomber une étagère et blesser. Ne pas charger plus de 180 lb

(82 kg) sur chaque étagère ou sur le dessus de l’armoire.

Les bords vifs peuvent blesser. Manipuler prudemment les

pièces métalliques.

ATTENTION

Lire toutes les instructions et examiner les illustrations

avant de procéder à l’installation.

Outils nécessaires pour l’assemblage :
Niveau

Illustration 1

Illustration 2

Instructions de mise à niveau (voir l illustration 1) :

1. Vider l’armoire de rangement.

2. Placer la glissière de mise à niveau à chaque angle avant
inférieur de l’armoire.

3. Pour accéder aux glissières de mise à niveau, demander à un
assistant d’incliner légèrement en arrière l’armoire et de la
maintenir ainsi.

4. Lorsque l’armoire est inclinée, régler les glissières de mise à
niveau en tournant à la main les glissières (dans le sens des
aiguilles d’une montre pour abaisser l’armoire/ en sens inverse
pour la monter).

5. Après avoir réglé les glissières de mise à niveau, incliner l’ar-
moire en avant jusqu’à ce que l’armoire soit sur les glissières
de mise à niveau. Utiliser le niveau pour vérifier l’armoire (d’a-
vant en arrière et d’un côté à l’autre).

6. Répéter les étapes 3 à 5 jusqu’à ce que l’armoire soit de
niveau.

Installation du tampon de protection d’étagère (voir l’illustra-

tion 2):

1. Enlever le papier protecteur du tampon de feutre (du paquet
de visserie).

2. Installer le tampon de feutre sur le bord de l’étagère comme
illustré.

3. Répéter cette procédure pour les tampons de feutre restants.

Réglage de l’étagère (voir l’illustration 3) :

1. Vider l’étagère.

2. Soulever l’arrière de l’étagère pour dégager l’étagère de
chaque picot sur le fond de l’armoire.

3. Soulever l’étagère de ses supports à l’avant de l’armoire.

4. Repositionner les supports d’étagère à la position désirée.

5. Placer l’avant de l’étagère dans les supports d’étagère.

6. Placer l’arrière de l’étagère sur chaque picot dans le fond de
l’armoire et pousser fermement.

7. S’assurer que l’arrière de l’étagère soit bien positionné sur
chaque picot sur le fond de l’armoire et que l’avant de l’armoire
soit bloqué sous les languettes sur chaque support d’étagère.
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Illustration 3

IMPORTANT

Pour assurer un bon fonctionnement de la porte, mettre à niveau
l’armoire avant l’utilisation. Il faut au moins deux personnes pour
mettre cette armoire à niveau.

Incliner l’armoire
pour régler les
glissières de
mise à niveau

Glissière de
mise à niveau

Porte
gauche

Tampon
de feutre

Étagère

Bride avant intérieure de l’armoire

Support d’étagère

Languette

Devant de
l’étagère

Picot dans
le fond de
l’armoire

Arrière de
l’étagère
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ARMARIO

Pesos  excesivos  o  concentrados  en  un  sólo  lugar

pueden  hacer  que  un  anaquel  se  rompa  causando

heridas. No coloque una carga distribuída de más de

180 lbs (82 kg) en cada anaquel o sobre el armario.

Tenga cuidado al manejar las piezas metálicas, pues

sus bordes afilados pueden causar lesiones.

ADVERTENCIA

Leer todas las instrucciones y revisar todas las fig-

uras antes de instalar.

Herramientas necesarias para el montaje:

Nivel

Figura 1

Figura 2

Instrucciones para nivelación (referirse a la Figura 1):

1. Retirar todo el contenido del armario.

2. Ubicar los niveladores en las esquinas delanteras de

la parte baja del armario.

3. Para tener acceso a los niveladores, pedir que un

asistente incline el armario hacia atrás y lo mantenga

en esa posición.

4. Manteniendo el armario inclinado, ajustar los nive-

ladores girándolos con la mano (en el sentido de las

agujas del reloj para bajar el armario (en el sentido

contrario a las agujas del reloj para subir el armario).

5. Después de ajustar los niveladores inclinar el armario

hacia adelante hasta que se apoye en los nive-

ladores. Usar el nivel para verificar la inclinación del

armario (de adelante hacia atrás y de lado a lado).

6. Repetir los Pasos 3 a 5 hasta que el armario esté

nivelado.

Instalación  del  amortiguador  de  protección  para

anaqueles (Referirse a la Figura 2):

1. Retirar la lámina de protección del amortiguador de

fieltro (del paquete de accesorios).

2. Colocar el amortiguador de fieltro en el borde del

anaquel tal como se muestra.

3. Repetir este procedimiento con los amortiguadores

de fieltro restantes.
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IMPORTANTE

Nivelar el armario antes de usarse para asegurar que la

puerta funcione correctamente. Se necesitan dos o más

personas para nivelar este armario.

Incline el armario

para ajustar los

niveladores

Nivelador

Puerta del lado

izquierdo

Amortiguador

del fieltro

Anaquel
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ARMARIO

Ajuste del anaquel (Referirse a la Figura 3):

1. Retirar el contenido del anaquel.

2. Levantar la parte trasera del anaquel para soltarlo de las ore-

jas de apoyo que se hallan en la parte trasera del armario.

3. Levantar el anaquel para soltarlo de los clips de apoyo que

se hallan en la parte delantera del armario.

4. Colocar los clips de apoyo del anaquel en la posición desea-

da.

5. Colocar la parte delantera del anaquel en los clips de apoyo.

6. Colocar la parte trasera del anaquel sobre las orejas de

apoyo y presionar firmemente hacia abajo.

7. Asegurarse de que la parte trasera del anaquel esté fírme-

mente asentada sobre cada oreja de apoyo en la parte

trasera del armario, y que la parte delantera del anaquel esté

trabado por las orejas de los clips de apoyo.
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Figura 3

Platina de ajuste delantera en

el interior del armario

Clip de apoyo del anaquel

Oreja

Parte delantera
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